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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT
ON COOPERATION ON THE FIELD OF PUBLIC HEALTH AND
MEDICAL SCIENCE
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS AND
THE CABINET OF MINISTERS OF UKRAINE

The Government of the Republic of Cyprus and the Cabinet of Ministers of
Ukraine (hereinafter referred to as “the Contracting Parties):

Desirous to promote the co-operation in the field of public health and
medical science in the interest of the citizens of the state of Contacting Parties;

Taking into consideration the importance of joint efforts aimed at speeding
up the solution of medical problems;

Convinced that this cooperation will significantly contribute to the
development of relations between of the state of Contracting Parties,

have agreed as follows:

Article 1
The Contracting Parties shall promote the development and expansion of
cooperation in the field of public health, medical science and medical education
based on the principles of equality and mutual benefit. The most important areas
of co-operation shall be defined by mutual consent, taking into account the
respective interests of both Contracting Parties.

Article 2
The Contracting Parties shall develop and expand cooperation in the following
areas:
Cardiovascular diseases;
Neurosurgery;
Ophthalmology;
Pulmonary diseases and tuberculosis;
Medicines;
Physiotherapy and balneology;
Food quality control;
Drug quality control;
Environmental health;
Mental health;
Undergraduate and postgraduate training of health personnel.
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Article 11

This Agreement is concluded for a period of 5 years and it shall enter into
force from the date of receipt through diplomatic channels of the last written
notification of the completion by the Contracting Parties of their internal
procedures necessary for its entry into force. Furthermore, this Agreement may be
terminated at any time by either Contacting Party before the end of the 5 year
period, or any extended 5 year periods, by giving to the other Contacting Party six
months’ advance written notice.

Done in Nicosia, this 8" day November 2012 in two original copies in
Greek Ukrainian, and English languages, all texts being equally authentic.

In case of divergences between the Greek and the Ukrainian texts, the
English text shall prevail.

For the Government of the For the Cabinet of Ministers
Republic of Cyprus of Ukraine

Wl e 04 il

Dr. Erato Kozakou — Marcoullis Kostyantyn Gryshenko
Minister of Foreign Affairs Minister of Foreign Affairs
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[ GREEK TEXT — TEXTE GREC ]

LYM®OPONIA
METAZY THX KYBEPNHZHXZ THX KYIIPIAKHX AHMOKPATIAZ
KAI TOY YIHOYPTIKOY ZYMBOYAIOY THX OYKPANIAZ
TI'TA ZYNEPT'AXIA XE OEMATA AHMOZXZIAX YI'EIAZ KAI
IATPIKHZ EHIXTHMHX

H xvpépvmon mc Kumpoxig Anpokpatiog kor 10 Ymoupyud
ZopPodio g Ovkpaviag (speéng «to ZopPorropevo Mépn»),

Embupdvrog va mpowbficovv tn ocuvepycocio. otov Topée NG
dnpdoiog vyelog Kot TG WTPIKNAG EMGTALNG TPOG TO CLUPEPOV TV TOMTDV
KO TOV d00 Yopov,

AopBdavovtag vroyn v onpocic tov kKowdv mpocmabeidv mov
otoysbovv otV enttdyvven g Swdikaciog eEedpeong Aong o WwIPKA
npoPAnpara,

IMenciopévol 6TL 1 cvvepyacio avt Ba copPdrel onpoviikd otny
avanTuén 1oV oyécenvy petofd Tov d00 YOpoy,

copedvnoay Ta aikdiovda:

Apbpo 1
Ta Zopporhdueva Mépn Bo mpowbicovv v avdantuén kot enéktoon
TG CLVEPYOSiNG GTOV TOREN TNG dNUOCLOG VYEIRG, TNG ILTPIKNG EMOTAUNG
kot exmaibevong, Pdoer Tov apydv g 106TNTOG Kol Tov apoifoiov
cvpeépovrog. Ot mAéov onpoviikoi topeic ovvepyaoiog o kabopiotodv pe
apofaic cuykotdOeom, Aapfdvoviag VIOYN To OVTIGTOR(C CUUPEPOVTO KOl
v 600 ZvpParlopévev Mephv.

ApBpo 2

Ta Zopforropeva Mépn Ba avarntoboov kat enekteivouy Ty covepyacia
o10vG okOAovBoLS TopEls:
Kapdrooyyeraxés vosovg,
Nevpoyepovpyikn,
Ogfaiporoyia,
TIvevpovomdBsiec kot gupatinon,
Dappoka,
Ducrobepoureio, kot vipobepamevTiky,
"EAeyyog notdttag TV Tpoipmy,



